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Shemuel, Week 85: 18:6-16 King David and Shaul -
R’ Mordechai Torczyner - torczyner@torontotorah.com ‘
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18:6-92 David, Shaul and the Nation

1. Radak to Shemuel | 18:7
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Shaul struck thousands of Philistines, and David struck myriads of them. Or it means “with his thousands” and “with his

myriads,” meaning that when Shaul struck the Philistines, he himself struck as though there were thousands with him,

and David alone struck the Philistines a great blow, as though myriads were with him.

2. Malbim to Shemuel | 18:7
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They said that the victory of Shaul and Yonatan was greater, for they only had thousands — as stated above — than
David’s victory, when he had myriads of Jews with him. Or, rivivot meant the stones he cast (like “shooter with the
bow”...). But Shaul took the words simply, as though they meant that David had more Jews with him than Shaul had.

3. Malbim to Shemuel | 18:7
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Not the singers, who speak poetry according to actual speech, but those who play, who use wordplay, speech which

could have multiple meanings, to arouse laughter and joy...
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The poem is constructed merely in the manner of increasing language, without a connotation of quantity. Just the
opposite: The women started with Shaul, seeing him as the central figure! We know of other verses which are constructed
with this linguistic form:
e “And 5 of you will pursue 100, and 100 of you will pursue 10,000” (Vayikra 26:8)
e “How could 1 pursue 1000, and 2 pursue 10,000” (Devarim 32:30)
e “1000 will fall from your side, and 10,000 from your right side” (Tehillim 91:7)
From these verses emerges that we are talking about a common literary form... without any elevation of the second part
above the first. In any case, Shaul interpreted the words as though the song had elevated David over him...

5. Radak to Shemuel | 18:8
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No greatness remains that they did not give him with their words, other than that they didn’t call him “King”.

6. Ralbag to Shemuel Il 1, Lesson 27
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The masses have a litfle Divine influence in knowing the future... Thus you find that Shaul was already moved in this
way by the women’s words, saying with these poems that the throne would already go to David... And therefore Shaul
did not rebuke them for saying this, but he hated David and lay in wait for him, to kill him, so that he would not take



the throne from [Shaul] and his descendants. This form of information is what our Sages call a bat kol. And | think this
is part of the complete form of sorcery, and more righteous than it.

7. Malbim to Shemuel | 18:9
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He paid attention in his heart, thinking this was the man about whom the prophet had said, “And He has given it to
your friend, who is greater than you.” Therefore, he began to think thoughts about him, to kill him.

8. Talmud, Yevamot 76b
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But did he not know him2 It says “And he loved him greatly, and he was a bearer of implements for him!” Rather, he
asked about David’s father. But did he not know his father? Doesn’t Shemuel | 17:2 say, “And the man was old in
Shaul’s day, entering among men,” and Rav or Rabbi Abba explained: This is Yishai, father of David, who entered with
an entourage and exited with an entourage! This is what Shaul was saying: Is he from Peretz, or is he from Zerach? If
he is from Peretz, he will be a king, for the king breaks through [poreitz] to make a path and none may protest. If he is
from Zerach, he will just be someone important...

9. Professor Ruth Walfish, 11w X" »wsa w7r 319w, Megadim 32 (5760), pp. 64-65
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The situation, the set, the figures, act as though in a normal way, but with all of this, beneath the surface, another drama

is taking place: specifically at this time, as David goes out to battle, Shaul and Avner begin to grasp that this is not only

a battle between David and Goliath, but also between David and Shaul.

Perhaps this is why Avner declines to directly ask David whose son he is, as instructed by Shaul. The direct confrontation

must take place between the current king and the future king (as per Chapter 16). Avner waits for the end of the battle

to stand David before Shaul, so that the king himself will ask the question.

10. Malbim to Shemuel | 18:8
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“And further, for him, only the throne.” For the choice of the nation reigns, and if most of the nation is behind him then
the throne is his in potential, and all he lacks further is the throne in actuality.

11. Midrash, Mechilta d’'R’ Yishmael Beshalach Shirah 1
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They said it of Gd, they did not say it of flesh and blood, unlike what it says further along...

18:10-16 Shaul fears David
12.Rashi to Shemuel | 18:10
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“And he was irrational” — A prophet and an irrational person speak in hints that are unintelligible.

13. Abarbanel to Shemuel | 18:10
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The navi'is the one truly influenced by Gd, and the mitnabei is the one who prepares himself and tries to know the future
and secludes himself toward that end. Like Bamidbar 11:27, “Eldad and Meidad are mitnaberi in the camp,” meaning
secluding themselves and trying to be prophets. And if so, the text here did not mean that illness and ruach ra‘ah came
to Shaul from Gd, and that he spoke irrationally, as the Metargem and the commentators in general said. Rather, he
thought about that bad intent that Gd had for him, and he was mitnaber himself regarding what would be... that David
would truly receive his throne.

14. Abarbanel to Yeshayah 13:1
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It told that on that day, the spirit of Gd was manifest on David such that he succeeded in all he did, and the spirit of Gd

left Shaul; he had possessed it at first, in all he did. And Gd caused an evil spirit to frighten him, to kill him before his

time, for He rejected him from monarchy — even as this was also a means of drawing David to the throne. Blessed is

Gd; all plans are His.

16. Abarbanel to Shemuel | 16:14
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The text said that immediately after David was anointed as king, the spirit of Gd was manifest upon him, and it
immediately left Shaul. | think this was because this spirit was not only a spirit of might, as may be found in many mighty
people together, but it was a spirit of magnitude of heart, a spirit of justice... as is suited for an Israelite king, specifically.
This could not exist for two people together... And therefore it did not mention for Shaul before this that the spirit of Gd
had left him, even after his sin and the decree of his punishment, but only after David was anointed.
In truth, when it said, “And an evil spirit from before Gd frightened him,” perhaps we could say that it attributed this to
Gd as the First Cause for everything... Or, that it was part of his punishment. ..
[Or] that he perpetually thought that Gd had left him and become his foe, and this imagined thought caused his illness
and anxiety, so that when it said “from before Gd,” it meant because Gd separated from him. Not that Gd actively
created the illness.
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20. Malbim to Shemuel | 18:13
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